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KoMMyHUKATMBHO-CMHTAKCHYeCKAs TUNOJIOTUS MPeII0KEHNH, BKIIOYAIINX YACTHIIBI
(Ha MaTepHaJje PyCCKOIo M MCIIAHCKOTO SI3bIKOB)

Craths MOCBSAILEHA OJJHOMY U3 €Ille HEIOCTaTOYHO HCCIIEOBAHHBIX BOMPOCOB KOMMYHUKATHBHOTO (aKTyalbHOTO) CUHTAKCHCA —
BOIPOCY O THIOJOTHH MPEATIOKEHHS B KOMMYHHKAaTHBHO-CHHTAKCHYECKOM acrekTe. B pabore maercs omucaHne KOMMYHHUKATHBHO-
CHHTAKCHYECKOI THUIIOIOTUH TPEATIOKEHUH, BKITIOUAIONINX YaCTHIIBI, pa3pab0TaHHOH HAa MaTepHase PyCCKOTO M HCIAHCKOTO SI3BIKOB
Y yYUTHIBAIOIIEH 0COOCHHOCTH B3aUMOJIEHCTBUS KOMMYHUKAaTUBHOH (TeMa-peMaTHYECKOM) 1 POpMaTbHO-CHHTAKCHUECKOH CTPYKTYp

MPCIUI0KEHUA.

KnarwueBsle cioBa: JacTulbl, KOMMYHHUKAaTUBHOC (aKTyaIIBHOC) WICHCHUE MPCIIOKEHUSA, TEMA, pEMa, KOMMYHUKAaTUBHAasd U CUH-
TaKCUYCCKasA CTPYKTYPBhI, KOMMyHI/IKaTI/IBHO-CI/IHTaKCPI'-IeCKI/Iﬁ THUIT NPEJIOKCHUS.
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Communicative-syntactic typology of the sentence with particles in Spanish and Russian

One of not enough developed questions of the communicative syntax is being studied in the article, i. e. the building of the classi-
fication of the sentence in the communicative-syntactic structure. The classification of the sentences with particles is built on the
material of the Russian and Spanish languages. The classification considers the specificity of the interaction of communicative (the-

matic-rthematic) and formal-syntactic structures of the sentence.

Keywords: particles, communicative (actual) division of the sentence, theme, rheme, communicative and syntactic structure,

communicative-syntactic type of the sentence.

Uzyuenne 3akOHOMEpPHOCTEH MOCTPOEHUS Mpen-
JIOKEHHUS B COOTBETCTBHU C KOMMYHHKATHBHOM Iep-
CHEKTHBOH (aKTyaJbHBIM WIEHEHHEM), TO €CTh 3aKO-
HOMEpHOCTEH ero KOMMYHHKaTHBHO-
CHUHTAaKCHYECKOH OpraHu3alyu, OTHOCUTCS K YUCITY
KJIIOUEBBIX BOIPOCOB KOMMYHHKATHBHOIO CHHTaK-
cHca, 3aHHMAIOIIETocsd, KaK H3BECTHO, HCCIENO0Ba-
HUEM S3BIKOBBIX MEXaHM3MOB, OOECIEeUHBAIOIINX
(YHKIIMOHMPOBAaHUE MIPEATIOKEHHS B PEUH.

[lo oOmemy NpU3HAHUIO YYEHBIX-THHI'BHCTOB,
aKTyaqbHOe (KOMMYHHKATHBHOE) YICHEHHE SIBISET-
Cs1 HEOTHEMJIEMBIM aCIIEKTOM JII000TO MPEATIOKEHHSI-
BBICKa3bIBAHNSA, TPEAONPEACIAIONIM HE TOIBKO €T0
CMBICIIOBYI0, HO M (OpPMaNbHYI0 OpraHU3aLuio
(H. A. ApytoonoBa [2], B. I. Tak [4, 3],

O.C. Eroposa [9, 10], I. A. 3omoroBa [13],
U. U. Koerynosa [14], O. A. KpsuoBa [16],
B. Marezuyc [18], O.U. Mockansckas [21],
T. M. HuxomaeBa [22], E.B. IlagyueBa [24],
W. I1. Pacnioior  [25], E. A. Pedeporckas [26],
H. A. Cmrocapea  [29], C.C. Xpomor [31],

B. E. llleBsxosa [34], T. B. SIuko [35]).

Bripaxkasi KOMMYHUKaTUBHOE HaMEPEHHUE TOBO-
pstiero (MUITYIIEro), ero CyObeKTUBHOE OTHOIICHHE
K CBSI3SIM U SIBICHUSIM peajbHOTO MHpPa, aKTyalbHOe
YJICHEHUE BBIACISICT B TMPEAJIOKCHUN OCHOBHBIC
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CMBICJIOBBIE YacTH, Pa3iIMyHbIC IO CTENEeHH UH(OP-
MaTHBHOCTH, — TeMY (TO, 0 4éM TOBOPHUTCS, TO €CTh
HEYTO JTaHHOE€) U peMy (To, 4TO TOBOPUTCS O TPEa-
METE PedH, TO ECTb TO HOBOE, pajyl YETO U CTPOUTCA
JAaHHOE  BbBICKAa3bIBaHME). YCTAHABIMBAas TeMa-
peMaTuyecKue OTHOMIEHHS MEXIYy COCTaBHBIMHU
KOMITOHEHTaMHU TPENJIOKEHU, aKTyaJbHOE YJICHe-
HHUE, TAKUM 00pa3oM, ONpeAessieT B KOHEUHOM HTOTe
OCHOBHOE cojiepKaHue (CMBICH) MpeanoxeHus. bo-
jiee TOro, KOMMYHHKAaTUBHOE YJIEHEHHE HUIpaeT pe-
LIAIOLIYIO POJIb U B (hOPMAJILHOM MOCTPOCHUH MpeN-
JIOKEHUS: TOBOPSIIUIA (MTUIIYIIHNIA) CTPOUT CBOE BBI-
CKa3bIBaHME B COOTBETCTBUM C TEM aKTyaJbHBIM
WIEHEHUEM, KOTOpOE MpENOKEeHUEe IOoIydaeT B
IIpoLiecce peyuu, BEIOUPACT TaKHE S3bIKOBBIE CPEACT-
Ba M TaKue JIEKCUKO-TpaMMaTuieckue (opMbl opra-
HU3AIMK TIPEIUIOKEHHS, KOTOpPBIE OTpaKaiu Obl
Han0oJee TOYHO €r0 KOMMYHUKAaTUBHYIO HHTCHIUIO,
TO €CTh IIeNIb BhICKa3bIiBaHMs [10, c. 23-24].

Brionze oueBuaHA B CBSI3U C 3TUM Ba)KHOCTh, KaK
C TEOPETHYECKOH, TaK U C MPAKTHYECKOM TOUKHU 3pe-
HUSl, W3yYeHHs 3aKOHOMEPHOCTEH IOCTPOEHHS
NpeATIoKEHHS B COOTBETCTBHHU C €r0 (PYHKIIHOHAIIb-
HOH (KOMMYHMKaTHBHOW) NEpPCHEKTUBOW. 3HaHHE
3aKOHOMEPHOCTEH  CTPYKTYPHO-(OYHKITHOHAITBHOMH
OpTraHM3alMHU TIPEIOKEHHUS, U B YaCTHOCTH CIIOCO-
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0OB BEIP2KCHUS €r0 TEMa-pPEMaTUICCKOTO YWICHEHUS,
C OJTHOW CTOPOHBI, TIO3BOJIAET PEIUITAEHTY MPaBHIIb-
HO pacro3HaBaTh COCTaB TEMBI M COCTaB PEMBI Y-
JKOTO BBICKA3bIBaHUsI, & 3HAYUT, aJICKBATHO TIOHUMATh
€ro OCHOBHOE CONep)KaHWe, a C IPYyrod CTOPOHBI,
MTO3BOJISIET aAPECAHTy CIeNaTh MPaBHIBHBIA BHIOOD
SI3BIKOBBIX CPEACTB C TEM, YTOOBI IOCTPOUTH KOMMY-
HUKaTHBHO OIHO3HAYHOE BHICKAa3bIBaHWE, aJIEKBATHO
OTpaXkalolllee ero KOMMYHHKATHBHOE HaMepeHne
[11,c. 168].

[IpoGnemaruka KOMMYHHKATUBHO-
CHHTAKCHYECKOW OpPTraHM3aliU TPEAIOKESHHUS HAXO-
JIUTCS B TIOCTICAHUE JCCATWICTUS B IICHTPE BHUMA-
HUS MHOTHX YYE€HBIX, OJTHAKO TPU BCEM pa3sHOOOpa-
3UHM JIMHTBHCTUYECKUX HCCJIEIOBAHUH MHOTHE BO-
MIPOCHI, CBSI3aHHBIE C JAHHOM MPOOJIEMOM, OCTAIOTCS
€IlIe HE JIO KOHIIA M3YYEeHHBIMU KaK B 00IIEM, TaK U B
YaCTHOM sI3bIKO3HaHNH. OHUM U3 HACYIIHBIX U eIlle
HEJ0CTATOYHO OCBEIICHHBIX BOIPOCOB TCOPHH KOM-
MYHUKaTUBHOTO CHHTAKCHUCA SIBIISETCS, B YaCTHOCTH,
BOIIPOC O THUIOJIOTHHU TIPEUIOKEHYS (BBICKA3bIBAHNUS)
B KOMMYHUKaTHBHO-CHHTAKCUYE€CKOM acIleKTe, Y4H-
THIBAIOMIEH OCOOCHHOCTH B3aUMOJIICHCTBUS JBYX
BaXHEHINTUX YPOBHEH MPENTIOKECHUS — KOMMYHUKa-
TUBHOW (TeMa-peMaTH4ecKor) CTPYKTYPBI M CHHTAK-
CHYCCKOW CTPYKTYPHI, TO €CTh THIIOJIOTHH, CTIOCO0-
HOI HamOoJiee MONHO OTPa3UTh BO3MOXKHOCTH TOTO
WIK MHOTO sI3bIKa B c(epe MOPOXKICHUS PEUEBOTO
BBICKa3bIBaHwms [8, c. 11].

OmneIT MOCTpOCHUST TOJOOHON THIOJIOTHU, Kak
M3BECTHO, OBLI MPEATIPUHST PSAAOM HCCIeI0BaTeNeH
Ha Marepuaie pa3iudHbIX s3bikoB (I1. Amamernr [1],
K. A. Homummn [7], O. C. Eropoma [8, 9],
N. W. Koerynosa [14], X. I. Kocoroposa [15],
JI. M. Muxaitnos [19], W. II. Pacnomos [25],
I'. H. Pa6osa [28], JI. II. Yaxosu [32], A. I. XaTuep
[35D).

OpHako mpoOnemMa ucclieioBaiach, Kak MpaBuilo,
MIPUMEHUTENFHO K KaKOMy-TO OHHOMY S3bIKy. Ilo-
CKOJIBKY aKTyaJIbHOE WICHEHHE €CTh OOIIee S3BIKO-
BO€ SIBJICHHE, KOTOPOE TPUCYIIE JTFOOMY BBICKA3bI-
BaHMIO W KOTOpoe, 1o BeIpakeHnio E. A. Pedepos-
CKOM, TIPUCYTCTBYET B PEUM BCEX BPEMEH U BCEX Ha-
pOIIOB, HECOMHEHHBIH HHTEpPEC IPEIACTaBISCT CO-
[IOCTaBUTENFHOE  W3yYeHHe  KOMMYHHKATHBHO-
CHHTAKCUYECKHUX TapagurM IMPEIJIOKEHUS Ha MaTe-
puajie HECKOJIBKUX SI3bIKOB, U B 0COOEHHOCTH Ha Ma-
TepHalne pa3HOCTPYKTYPHBIX S3BIKOB, YTO TTO3BOJIAIIO
OBI, C OJHOW CTOPOHBI, YCTAaHOBUTH OOIIHE 3aKOHO-
MEPHOCTH, a C JIPYTroi, HHAUBUIYATbHBIC, TUITHIHEIC
JUTSL TOTO WJTM WHOTO SI3bIKa OCOOCHHOCTH CHHTaKCH-
YEeCKOTO MEXaHH3Ma B cepe MOPOXKISHHS PEeYeBOTO
BhICKa3bIBaHMA [11, c. 168].

Taxoke mpakTU4YecKH Hepa3paOOTaHHBIM B acIeK-
T€ TEOPUH aKTYaJbHOTO WIEHEHHS OCTaeTCsl BOMPOC
O THUIIOJIOTHH MPEAJIOKEHUM, BKIIOUAIONIUX YaCTH-
1pl. MeXIy TeM, KaK OTMEYaloT JIMHI'BUCTHI, B CHC-
TEME€ YHHBEPCAIBHBIX CPEICTB BBIPAXKECHHUA TeMa-
pEMaTHYECKOTO YJICHEHHUs, TAKUX KaK MOPSAIO0K CIIOB,
CIeNMalIbHBIe  BBIICTUTENbHBIE CHHTAKCHUYECKUE
KOHCTPYKIIMH, apTUKIb, HHTOHAIMS, (pa3oBoe yaa-
peHHe, YaCTHUIIBI OTHOCSTCS K YUCIY JIEKCEM, OTIIH-
YaIOUIUXCS SIPKO BBIPAXKCHHOW KOMMYHHUKATHBHOM
HanpasienHocTeio (O. C. Eroposa [9], A. E. Kyn-
moB [17], T. M. Huxonaesa [21], T. K. Ontues [22],
E. A. Crapogymosa [29], T. H. ®ununnosa [30],
B. E. IllepsxoBa [33]). [IpoBemeHHOE HaMH HCCIIe-
JIOBaHME IOKA3aJI0, YTO YaCTHUIIBl UTPAIOT BAXKHYIO
pOJb B KOMMYHHKaTHBHO-CHUHTaKCHYECKOW OpraHu-
3al[UM TPEJIOKECHUsSI, BBICTYyIIAsh KOMMYHHUKATUBHO
OTHO3HAYHBIMH CHTHAJIN3aTOPaMH COCTaBa TEMBI U
COCTaBa PEMBI, a CJIeJ0BaTeIbHO, KOMMYHUKAaTUBHO
peeBaHTHBIMUA MapKepaMu TOTO WM UHOTO KOMMY-
HUKaTHBHO-CHHTAKCUYECKOTO THTIA MIPEIOKEHUSI.

lenb gaHHOUW cTAaTbM — BBISBICHUE 3aKOHOMEp-
HOCTE!l KOMMYHUKAaTUBHO-CHHTAKCUYECKON OpraHu-
3alHd TIPEUIOKEHNH ¢ YacTUIIaMU B PyCCKOM U WC-
MAaHCKOM fA3BIKaX W IOCTPOEHHWE Ha 3TOM OCHOBE
KJaccu(pUKalny, BKIOUYAIOIe Hanboliee MPOAyK-
THBHbIE B OOOMX $53bIKAX KOMMYHHKAaTHBHO-
CHHTAKCHYECKUE THITHI PEII0KEHUSI.

MarepuanoMm uccieoBaHHUS MOCTYXWIN Mpo3au-
YECKUE TEKCThI PYCCKOW, MCIIAHCKOW M JIATHHOAMe-
PUKAHCKOM XyJIOXXECTBEHHOM JUTEepaTrypbl XX U
XXI BekoB. OObEKTOM HCCIICAOBAHUS SBHIIUCH MPO-
CThI€ TOBECTBOBATEJbHBIE MPEUIOKEHUS, BKIIIO-
garomue momrexaniee (S), ckazyemoe (V), 00beKT-
Hoe gomomaenne (C) mmm obcrostenbetBo (D), a
TaKKe€ BBICIUTEIHHO-OTPAHUYUTEIBHBIC, yCHIIU-
TEeJbHBIE, MOJAIILHBIC, YKa3aTeIIbHbIE U OTPUIATEIh-
HBIC YaCTHUIIHI (part.).

3a OCHOBY BBIJENEHHS KOMMYHHKaTHBHO-
CUHTAKCHUYECKHUX THUIIOB HAMH OBUIH B3SITHI CIEHYIO-
e mapaMmerphl: 1) obree KOMMYyHUKAaTHBHOE 3Ha-
YeHHe  TNpeJIoKeHus; 2)  KOMMYHHKaTHBHO-
CUHTaKCHUYECKHE (DYHKIIMH COCTABHBIX KOMIIOHEHTOB
MIPeUIOKEH S, 3) KOMMYHUKAaTHBHAS CTPYKTypa (aK-
TyaJIbHO€ WICHCHHE) MpemoxeHus; 4) TuHehHas
CTPYKTypa; 5) ¢opMallbHbIe TIOKa3aTeId COCTaBa
TEMBI U COCTaBa PEMBI MTPEJIOKEHUSI.

Jns ompeneneHnss 0O0IIEro KOMMYHHUKAaTHBHOTO
3HAYEHHUS TOTO WM MHOTO THIIA MPEAJIOKEeHUs ObuIa
UCHob30BaHa kKinaccudukanus Bonpocos L. bamm,
OTHOCAIUXCS K peme (mukrymy, o . bammm) [3]:
1) monmHBINA AMKTATBHBIA BOMPOC, LIETh KOTOPOTO —
MOJYYUTh CBEACHHUsI 000 BCEM IHMKTyME, TO €CTb O

KOMMyHuKamuGHO—CMHmaKCMl{€CKa}l munoJjiocus npeaﬂoofceHuﬁ, BKIIOUYAIOWUX Yacmuybvl

(Ha mamepuaie pyccKo2o U UCNAHCKO20 A3bIKO8)
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MOJTHOCTBI0O HEU3BECTHOM (akTe; 2) YacTHYHBIHA
JIUKTaJIbHBINA BOIIPOC, OTHOCSIIMICS K YaCTU JUKTY-
Ma ¥ MMEIOLIUI eNbI0 MOTYYUTh JOMOJHUTEIbHBIE
CBelleHHss O Haubojiee BaKHOM acleKTe TaHHOTO
(hakra.

Tema-peMaTuecKuil aHajdu3 HMEIOIIErocsi B Ha-
[IeM paclopsbKeHUH (DaKTHYeCKOro Marepuajia Mo-
3BOJIMJI  BBIABUTH [JBa BHJAa KOMMYHHKaTHBHO-
CHHTaKCHUYECKUX THIIOB MPEIIOKEHUN, BKITFOYAIOIINX
YacTHIBI: 0OLIeNH(OPMATHBHBIE THUIIBI, OTBEYAIOIIUC
Ha TOJIHBIN AMKTaIbHBIA BOIPOC, U YaCTHOMH(OpMa-
TUBHBIE THIIbI, OTBEYAIOIINE HA YaCTUUHBINA JUKTAIIb-
HbIH Bompoc (Tepmunsl [1. Axamena [1]).

IIpu onpeneneHuy TOro WM MHOTO THIA MPENJIO-
JKEHHS YUYUTBIBAINCH TaKXKe KOMMYHHKATUBHO-
CHUHTaKcH4YecKre (YHKIIMHA COCTaBHBIX KOMITOHEHTOB
MIPEIOKEHHS], TO €CTh XapaKTep UX paclpeeleHns
MEXJly COCTaBOM TEMBI U COCTaBOM peMbl. Ha ocHo-
BaHUH 3TOTO B IMpeIaraeMoil HaMH KOMMYHHKATHB-
HO-CUHTAKCUYECKOM  THUIIOJIOTMH  IPEJIOKECHUM,
BKJTIIOUAIOIIMX YacCTUIBI, K OOIEHH()OPMATHBHBIM
TUIIAM OTHOCATCS NPEIIOKEHHS, B COCTAB PEMBI
KOTOPBIX BXOJSAT OJHOBPEMEHHO TOJIEKAIIee U CKa-
3yeMoe, a K Y4aCTHOWH(OPMATHBHBIM TUIIAM — TIpe.-
JIO)KEHUsI, B KOTOPBIX pEMOHl sBiserca 000 u3
KOMITOHEHTOB WJIM HECKOJIBKO KOMITOHEHTOB, 3a HIC-
KIIIOYCHHEM KOMOWHAIIMU TMOJIeKaliee + cKkazyemoe
[8,c.21].

IIpoBeneHHOE HCCIIENOBAHKE ITO3BOJIMIIO YCTaHO-
BUTbH, YTO M B PyCCKOM, H B UCIIAHCKOM SI3BIKE 00IIIe-
nHPOPMATHBHBIE W YaCTHOMH()OPMATUBHBIC THIIBI
MIPEAIOKEHUH, BKIIOYAIOINX YaCTHIIbI, MOTYT 00pa-
30BbIBaTh HECKOJIBKO KOMMYHHKaTHBHO-
CHUHTAaKCHYECKUX BapUaHTOB (THUIOB), OTIIMYAIOLINX-
Csl IO KOHKPETHOMY KOMMYHHMKATHBHOMY 3aJlaHUIO,
M0 KOMMYHHKATHBHO-CHHTaKCHYECKUM (YHKIHIM
COCTaBHBIX KOMIIOHEHTOB, II0 JIMUHEHHOU CTPYKType
U TI0 MOCJIEA0BAaTEIbHOCTH KOMMYHHUKATHBHBIX KOM-
MTOHEHTOB, TO €CTh TEMBI U PEMBI NIPEII0KECHUS.

B pesynbrare ananuza ObUIM BBISIBICHBI TPU OC-
HOBHBIX THHNa OOIMIEMH()OPMATUBHBIX MPEATOKECHUH
(c HymeBOH TeMOH, C TMPEMO3UTUBHON TEMOH, C
MOCTIIO3UTUBHOW TEMOMN) M MIECTb OCHOBHBIX THIIOB
YaCTHOMH(OPMATUBHBIX MPEJIOKECHUH (CyObeKT-
HBIM, TpeAKaTHBINA, 00BEKTHBIN, CHPKOHCTAHTHEIN,
MPEIUKATHO-00bEKTHBIH, MPEeIUKaTHO-
CUPKOHCTAHTHBIN).

O0menH(popMATHBHBIC THIBI MPEAI0KEHHS

Oouwieungpopmamugnolii. mun c Hy1€601 Me-
Moil. JIaHHBIA THI TIpeacTaBiseT cOO0H KOMMYHH-
KaTHBHO HEPAacUJICHEHHOE BBICKAa3bIBAHHE, B COCTAB
PEMBI KOTOPOTO BXOJST MOUIEXKAIIIEe U CKa3yeMoe, a
TaK)X€ BCE BTOPOCTEHEHHbIE WIEHBI MPEIJIOKECHHUS.

Takum 00pa3om, Bce CHHTaKCHYECKHE KOMIIOHEHTHI
00BEIUHSIOTCS B KOMIUIEKCHYI0 pemy. OOmienndop-
MAaTHUBHBIA THUII C HYJIEBOM TEMOW OTBEYaeT Ha Ipe-
JIENBHO IMUPOKUAN AUKTaNbHBIA Bompoc («Yto ciy-
qUI0Ch?», «UTO MPOMCXOAWT?» W T. II.) B XapakKTe-
pU3yercs TeM, YTO BCE BBICKAa3bIBAHHE 3aKJIIOYACT
HOBYIO (aKkTyanbHy10) nHQOpManuio. Llenp manHOTO
TUNA TPEIIOKEHUH — COOOIIEHHEe O CyIIecTBOBa-
HUM, HAJIMYUU WM BOSHHUKHOBEHUHU KaKHX-TO SIBJIC-
HUM, COOBITUN, (AKTOB, MPEACTABISIEMBIX KaK €/IU-
HOE IIeJoe.

Kak mokazay npoaHaau3upoBaHHBIA MaTepuai, U
B PYCCKOM, U B HCITAHCKOM SI3bIKE OOIIEenH(pOopMa-
TUBHBINA THTI C HYJIEBOH TEMOW MOXKET 00pa30BHIBATH
HECKOJIbKO BapHaHTOB, pa3MYAIONIMXCS 10 CBOEH
KOMMYHHKATUBHO-CUHTAKCHUECKON CXEME.

(part. S+V)®: U cnosa cmano muxo. Jhuww
000i1c0b wiypwian (Bacunves); Torvko xnouvs nemsm!
(Hombposckui); Tonvko Buka ne moponunace (Ba-
cunves);, Hasepnoe, monvko kiumam u ocmaHemcs
sunosam... (Iluxyrw); Solo Ludovico seguia hab-
lando (Llosa)

(part. V+S)®: Tonvko cnan deo (Hombposckuii);
Ni siquiera estaba Andrés (Benedetti).

(V+part. S)®: Mensiemea monvko gnae (Tuxynw);
Coxpanunace auwb 60K08as, NOOAMaAUEAsi NOPOC/b
(Pacnymun); Solo existia un punto irrebatible (De-
libes).

(part. S+V+C)R: — U ona moowce nocubuem, —
ckazan 3vl0uH, — MONLKO OHA He 3Haem 006 mMom
(LHombposcxuii); Solo él sabia la verdad (Mdrquez).

(part. D+V+8)®: Tonvxo na cmyne nexcana napa
ee wnunex ([ombposckuii); Solo entonces descubrio
la tormenta (Benedetti).

Obweughopmamuenulii. mun ¢ nPeno3UmMUBHOU
memoii. B otmmane ot o0menH()OpMaTHBHOTO THIIA
C HYJICBOW TEMOW, TaHHBIN THI MPEACTABISLET COOOH
KOMMYHHMKATUBHO PACWICHEHHOE BBICKA3bIBAHUE.
Tema, 3amaHHasi IEBHIM KOHTEKCTOM, IIPE/ICTaBIICHA
SKCIUIMIIUTHO B CAMOM BbICKa3bIBaHUU B (POpPME BTO-
POCTENIEHHOTO 4YJIEHA MPEANOKEHUsI (IOMOTHEHUS
nwi obcrositenscTBa). OHa He 3aKirodaeT B cebe
CYIIECTBEHHO BAXHOW WH(OPMAIMHA U CIYXKHT CKO-
pee OTHpaBHOM TOUKOW ISl MEepejadd IJIaBHOM, ak-
TyallbHOW HWH(OpPMAaNH, HOCUTENEM KOTOpPOil BHI-
CTYTIAIOT TOJIeXKAIIee U ckazyeMoe. Bce BHMMaHMe
COCPEIOTOUCHO, TAKMM 00pa30M, Ha MOAJICKAIIEM U
CKazyeMoM, 00pa3yroInuX KOMIDICKCHYIO PEMYy.

OO0menhopMaTuBHBIA TUT C MPETIO3UTUBHON Te-
MO¥ MOXET 00pa30BBIBaTh CICAYIONMNE KOMMYHHKA-
TUBHO-CUHTAKCUYECKHUE THUIIBI.
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C'—(V+part. $)®: Hao smum dymana monvko ona,
Kams (Tenopsaxos); U ece-maxu mue no3asuoogan
davice o (Bacunves).

C'—(part. V+S)®: Sobre eso no podian estable-
cerse leyes... (Delibes); Lo hizo solo una nifia
(Marquez.).

C'—(part. S+V) ®: 'V 3wibuna daxce pyku opoeny-
au  (Hombposckuii); Om mebss monvko OymMaxicka
mpebyemcs (I panun).

part. D"—(V+S)®: Ese mismo dia comenzé la
guerra invisible (Llosa); En el muelle desierto habia
solo un buque (Marquez),; Aqui solamente hablan los
muriecos (Matute).

OoweunhopmamueHslit mun ¢ HOCMNO3UMUG-
Houi memon. Kax u npenpinymivid, NaHHBIM THI
MIPEJCTABISIET CO00W KOMMYHHKATHBHO pPacUICHEH-
HOE€ BBICKa3bIBaHHE, B KOTOPOM IOJIEKAIIee M CKa-
3yeMoe BXOZST B COCTaB KOMILJIEKCHON PeMBbl, a BTO-
POCTETIEHHBIN WIEH MPeIOKeHNs (IOTIOTHEHNE WITH
00CTOSITEIECTBO) BBICTYNAET B KauecTBe TeMbl. Of-
HAaKO, B OTJIMYKME OT MPEIBIAYIIETO TUIA, B KOTOPOM
MIPETIO3UTUBHAS TE€Ma BBITIONHIET UHTPOIYKTHBHYIO
(YHKIIAIO U CITY’)KAT (POHOM, Ha KOTOPOM IIPOMCXO-
JUT OCHOBHOE JICHCTBUE, B JAHHOM THIIC TPEIIIONKE-
HUS TIOCTIIO3UTHBHAS TeMa SIBISIETCSA JOTOTHEHHEM
K TIaBHOM wnH(pOpMAINH, TepeaaBaeMoi MOzsIexa-
UM U CKa3yeMbIM, U MMEET CKOpEe BCEro yTod-
HSIIOIIUI XapakTep.

Kak mokazan ananm3 (akTH4eckoro marepuana,
o01enH()OPMaTUBHBIN THUI ¢ TIOCTIO3UTHBHOMN Te-
MO# MOXKET 00pa30BBIBaTh CIEAYIOIINE KOMMYHUKA-
TUBHO-CUHTAKCHYECKHE THITHI.

(part S+V) *~C": Jla monvko udeu ne mobsm nac
(Bacunves); Solo los sapos y los grillos respondian a
Lu (Llosa).

(partV+8)*-D": Sélo queda uno en el hospital. Un
tal Tellez (Llosa).

(part. S+V)*-D": Sélo una cosa habia en ese
escribidor inflacionario (Llosa).

YacTtHoMH(OpPMATHUBHBIE TUIIBI MPEAJI0KEHUS

YacmuoungpopmamugHvlit cyovbeKmuwlilt mun.
JlaHHBII KOMMYHUKaTUBHO-CUHTAKCUYECKUM THI OT-
BEYAET HA YACTUYHBIN JAMKTAJIbHBIA BOMPOC, OTHOCS-
IUACA K HOAJIeKAIeMy M MUMEIOLIUN UENb0 BbISC-
HUTh, KTO COBepIaeT (COBEpIIHI U T. J.) JCHCTBHE.
Takum 00pa3oM, B Ka9€CTBE PEMBI, TO €CTh HOCHTEIIS
[JIaBHOW MH(OpMalny, BRICTYNaeT nojyiexariee. Yto
KacaeTcsi BTOPOCTENICHHBIX YJIEHOB U CKa3yeMmoro,
OHH TIPE/IOTIPE/IEIIEHbI JIEBEIM KOHTEKCTOM U 00pazy-
FOT KOMIUTEKCHYIO TeMy. OCHOBHOE kK¢ BHIMAaHHE CO-
CPEIOTOYECHO Ha MOJUIeKAIIEM, KOTOPOE MOXKET HaXo-

JUTBbCS WIA B Hadaje, WIA B KOHIE NPEIJIOKEHHUS.
Ynorpebnsisick TpH  TOIUISKAIIEM-PEMe, 3aHUMAIO-
[IeM KOHEYHYIO IMO3MIHIO, YaCTHIBI CITyXKaT JOMOJI-
HUTEJIBHBIM TIOKa3aTeNieM (HapsLy C IMOPSIKOM CIIOB)
ero pemMaruuHoCcTH. Ecnu nomiexkaiiee-pema 3aHuMa-
€T HaYaJIbHYIO MO3UIIHIO, COMPOBOX/IAIONIAS €T0 Jac-
THUI[A SBJISIETCS CMHCTBCHHBIM CUTHAIIN3aTOPOM €TO
pPEMaTHYECKOTO XapakTepa.

YactHonH()OpPMATHBHBIN CYOBEKTHBIA THI MOXKET
00pa3oBBIBAaTh  CIEAYIOMIME  KOMMYHHKATHBHO-
CUHTAKCHUYCCKHE BapHAHTHI, pa3IMYaloNIHecs I10
CBOEH KOMMYHHUKATHBHO-CUHTAKCHUECKOHN CXeMe.

(D+V) '—part. S*: Tam 6w monvko uacoswie
(I panumn).

part. S*~(V+C)": T, solamente tii, Kepa, habrds
hecho el milagro (Matute).

part. S*«(C+V)' ...monvko s eco u suden (Jom-
oposckuii); Solo una cosa me preocupaba (Delibes);
Solamente una cosa la preocupaba (Matute).

Yacmuoungopmamusnolii npeOUKaAmHbLil MUn.
JlaHHBIN TN TIPEUIOKEHMSI 0TBEYACT HA YaCTHYHBIN
JIUKTATBHBIA BOMPOC, OTHOCSIMUICS K CKa3zyeMOMY.
Takum o00pa3zoM, cKazyeMoe SBISETCS HOCHUTEIIEM
IIaBHOM, aKTyaJbHOM MH(OpMalMu, COOOLICHUE O
KOTOPOW SIBIISIETCS IENIbI0 TaHHOTO BBICKA3bIBAHUS.
OcranbHblE CHHTaKCHMYECKHE KOMIIOHEHTHI (ITOfIe-
)Kalee, JOTOJNHEHWE WM 0OCTOSTENBCTBO) BBIMOI-
HSIOT (DYHKIIMIO TEMbI, KOTOpasi CIIYXKHT CKOpee OT-
NpaBHBIM MOMEHTOM JUIS JIAILHEHIIEero, Camoro
Ba)KHOTO COOOIICHHUS 0 KakoM-1100 (akre.

YactHOMH(DOPMATUBHBIA NpPEAUKATHBIA THI MO-
XKeT 00pa3oBBIBaTh CIENyIONIHNEe KOMMYHHKATHBHO-
CUHTAKCHYCCKUE THITBI MPEII0KEHU.

S™—part. V*: On dance npudppanmuncs (Iuxyns);
A 6edv nonumaro (Bacunves),; Tol monvko HOKASAHUCH
(Hombposckuti).

(S)—part. V®: No se echa a correr (Llosa);
Trabajaba demasiado (Llosa).

part. S™—V®: Bom mwr u 0obpanuce (ITuxynn);
Bom s u oymaro (Iluxyns); Bom s u nowen (Iluxyns),
Sin embargo la dilatacion progresaba (Delibes).

Yacmuoungopmamuenulii.  00veKmHuoulii mun.
JlaHHBIA THUT TIPEAJIOKEHUS] OTBEYAET HA YACTUYHBIN
JIUKTAJIbHBIA BONPOC, OTHOCSAUIMNCA K JONOJHEHHUIO,
BEITIOTHSAIONIEMY B BBICKAa3bIBAHUH (DYHKIIHUIO PEMBIL.
['maBHBIC WiIEHBI IPEITOKEHUS (TIOIEkKAIIee U CKa-
3yeMoe) MpPEeAOIpeaesieHbl MPEAbIAYIIUM KOHTEK-
CTOM ¥ 00pa3yloT KOMIUIEKCHYI0 Temy. Kak mokasan
aHaM3 KOHKPETHOTO SI3BIKOBOTO Marepuaia, 00b-
€KTHOE IOIOJHEHHE MOXKET 3aHMMAaTh KaK KOHEU-
HYIO0, TaK U Ha4aJIbHYIO MO3ULIKIO B IpeiokeHuu. B
MOCJEIHEM ClTydyae €IUHCTBEHHBIM MIOKA3aTEIEM €ro

KOMMyHuKamuGHO—CMHmaKCMl{€CKa}l munoJjiocus npeaﬂoofceHuﬁ, BKIIOUYAIOWUX Yacmuybvl
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PEMAaTUYHOCTH, & CIIEJOBATEIbHO, €IMHCTBEHHBIM
CHUTHAJIN3aTOPOM YaCTHOMH(POPMATHBHOTO OOBEKT-
HOTO THIA, SBISIOTCS YIMOTPEOIsieMble MPHU JIOMOJ-
HEHUH YaCTHIIBIL.

JlaHHBIA THIT MOXET OOPa30BBIBATH CIEAYIOIINE
KOMMYHUKATUBHO-CHHTAKCUYECKHE THITHI MPEIIIO-
KCHHSL.

(S+V)'= part. CR: A 6osncs monvro smux deoux
(I panun); El violin tocaba solo para ella (Marquez),
Yo era sobre todo lectora de poesia (Delibes); Su
padre habia vivido sdlo para ella (Delibes).

part. C*+(S+V)": Tonvko mens vk 600yuuii co-
enan (Pacnymun); Ho monvko odiceny ne mpoeatime
(Llombposckuii).

Yacmuoungopmamuensle CUPKOHCHIAHMHbBLE
munwl. J[aHHBI TUN TNpEAJIOKEHUST OTBEYAECT Ha
YaCTUYHBIMA JIUKTaJbHBIA BOMPOC, OTHOCSIIMICA K
oOcTosiTenbeTBy. Takum oOpa3zom, TiiaBHass wH()OP-
MaIus 3aKII0YeHa B OOCTOSTENBCTBE, SBISIOMIEMCS
pemoii. ITopnexaniee u ckazyeMoe NpeonpeaesieHbl
JICBBIM KOHTEKCTOM ¥ OOBEIAWHSIOTCS B KOMILICKC-
Hyto Temy. OOCTOSTENECTBO MOXET 3aHHMaTh Kak
KOHEUHYI0 (peMaTHIeCKyI0), TaK M HaYaIbHYIO I10-
3ului0. EAMHCTBEHHBIM MapKEepOM PEMaTHYECKOTO
XapakTepa 00CTOATEIhCTBA, HAXOAIIETOCS B HaYale
TIPEIITIOKEHUS, BEICTYIAIOT YACTHIIEI.

YactHonH()OPMATHBHBIN CHPKOHCTAHTHBIA THIT
MOXET 00pa30BBIBATh CIEIYIOIINE KOMMYHHKATHB-
HO-CHHTAKCHUYECKHE THITBI TTPEITIOKEHUSI.

(S+V)'—part. D®: La casa estaba a sélo tres
cuadras (Marquez).

part. DR~(S+V) ': Hmenno ¢ mom mue Apmem
nousin (Bacunves).

Yacmuoungopmamuenulii npeouKkamuo-
ob0vexkmublii mun. J{aHHBIA TUII OTBEYaeT Ha dYac-
TUYHBIA JUKTAJIbHBIM BOMPOC, OTHOCSIIMICS OJIHO-
BPEMEHHO K CKa3yeMOMYy U OOBEKTHOMY JOTIOJIHE-
HUIO, KOTOpBIE 00pa3yloT KOMIUIEKCHYI0 pemy. Iloa-
Jexariee, SBISIONIeeCs OTIPABHONH TOYKON BEICKA-
3bIBAHUS, BBIMOJIHACT (DYHKIMIO TEMbl M 3aHHUMAaeT
HayaJIbHYIO TIO3UIIMIO B MPEUIOKEHHUH.

Kak mokasano wuccrnenoBaHue, dyacTHOMHGpOpMa-
TUBHBIA TPEAUKATHO-OOBEKTHBIM THIT OTHOCHTCS K
YUCIy HauOoJee MPOIYyKTHBHBIX KOMMYHHKATHBHO-
CUHTAKCHYECKUX THIIOB TIPEJIOKESHUN, BKIIOUAIO-
IIUX YaCTHUIbI, © MOXET OOPa30BBIBAThH CJICAYIOIIHNE
BapUaHTHI,

S™_(V+part. C)®: Baps nomnuna monsro ezo Gec-
KOHeuHble omwbe3dvl (Bacunves); Mamv Oymana
monvko o cebe! (Iluxynv); U dymaro monvko o ac?
(Llombposckuii); Vivia solamente por los sentidos

(Delibes), Yo me quitaré los zapatos y la camisa
solamente (Llosa).

S™—(part. C+V)®: Beowv onu oasce xammu ceep-
aam! (Iluxynw);, — Tt Oadice OesywiKy 3amemund, —
yemexnyacs o (Hombposckuil). Yoc on-mo mens me
nowaoum (Bacuives); Bedv mbi dce ac npocunu
(Pacnymumn); Bom s nacuem 3aémpa u nooyman (Ba-
cunves), «Pues yo no solo lo creiay, dijo. (Marquez).

S™—(part. V+O)®: Hamsamo ne céepeena demcmea
(Acmaghves);, Tor 6edb nobuws mens, Bapenvxa?
(Bacunves); Ona oadxce 3axpuina enaza (Pacnymun);
Ilomanos Oadice 3aconen om HEOHCUOAHHOCTIU
(Llombposckuil); A 6edv mbl donichbl emy (Bacuno-
es); Ou oOadce noxpachen om 3nocmu (Jombpos-
ckuit); No podia disimular su contrariedad
(Marquez); Yo solo estuve enamorada de Ambrosio
(Benedetti); «Solo creo en los presagios», dijo él
(Marquez).

part. S"—(V+C)*: Hnu yorc ona cama ne moxcem
be3 amoeo? (Pacnymun). Ast que usted no tiene hijos
(Llosa); Pues el cine no es mi género (Marquez).

part. ST—(C+V)*: Vore on-mo mens ne nowaoum
(Bacunves); Bedb mul sce 6ac npocunu (Pacnymun),
Sin embargo el odio me alcanzo (Benedetti).

Yacmuoungopmamuenuiii npeouKamHo-
cupKoHcmanmHolil mun. J[aHHBIA T OTBEYaeT Ha
YAaCTUYHBIN AUKTAJIBHBIA BONPOC, OTHOCAIIUKCS Of-
HOBPEMEHHO K CKa3yeMOMY U 00CTOSTEILCTBY, 00pa-
3yIOMIMM KOMIUIEKCHYIO pemy. Tak ke kKak W B Ipe-
JBITYIIEM THIIE, B KQYECTBE TEMbI 3/1€Ch BHICTYIAeT
JUINb OIWH KOMIIOHEHT — TOJJexaniee, 0003Ha-
Yarolee y’Ke U3BECTHBIN, KOHKPETHBIN MPEeMET.

YactHOMH(DOPMATHBHEII MpEeANKaTHO-
CUPKOHCTAHTHBIA THUI MOXET O0pa30BbIBATH Clle-
ITYFOIIME KOMMYHHUKAaTHBHO-CHHTAKCUYECKHIE THIIBL.

S™—(part. V+D)*: Muwa monvko mvruan u ymor-
Kkancsi 6 nooywky (Hdombposckuit); No puedo
moverme de casa (Llosa); No puedes vivir asi
(Llosa); No sales hoy (Llosa); Yo venia solo en mi
coche... (Benedetti); No esta yendo al cine (Llosa);
Solo advirtio demasiado tarde (Mdrquez).

S™—(part. D+V)*: Mu1 maxue monvro 6 monacmui-
pax knanu! ([lombposckuii); A oasice na ceoem mec-
me cuoicy (Pacnymun).

Wrak, npuBesieHHOE MCCIIEA0BaHNE MOKAa3alo, YTO
U B PYCCKOM, M B HCIIAHCKOM SI3BIKE YACTHUIIBI SIBIISI-
10TCSI 9QEKTUBHBIM CPEACTBOM BBIPKEHUS aKTY-
aNBbHOTO YJICHEHHs mpeioxkeHus. OTIudasch Mo-
OWIBHOCTBIO, YAaCTHUIIBI MOTYT YIOTPEOIATHCS TpaK-
THYECKH TIPH JIOOOM CHHTaKCHYECKOM KOMIIOHEHTE,
MapKUpysl WK €T0 peMaTHYECKUH, UK ero TeMaTH-
YeCKHUil XapakTep.
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AHau3 UMCIOIIETOCS B HAIIEM PAaCIOPSKCHUU
(haKTHYECKOTO MarepHasa Mo3BOJHI YCTAHOBUTb, YTO
JUTSL aKIIEHTUPOBAHUSI PEMBI MPEUIOKESHUS B PYCCKOM
SI3bIKE HAMOOJIee YIMOTPEOUTENBHBI YaCTHUIIBI MOIbKO,
He, U, daxce, 6e0b, UMEHHO, & B UCTIAHCKOM SI3bI-
Ke — dYacTuupel solo, no solo, solamente, no, ni
siquiera, demasiado, sobre todo, sin embargo. B ka-
YeCTBE KOMMYHHMKATHBHO OJIHO3HAYHOTO MOKA3aTelIs
TEMBI B PYCCKOM SI3bIKE HamOOJIee JacTo yHoTpeOIs-
I0TCSl TaKME YaCTHUIIBI, KaK 8om, Gom i, -mo, a B UC-
MAHCKOM $SI3bIKE — YaCTHLIBI asi que, mismo.

TakuMm 00pa3oM, Kak KOMMYHHUKATHBHO OJHO3HAY-
HOE CPEIICTBO BBIPAKEHUS AKTYyaJbHOTO YJICHECHUS
MPEJUIOKEHUST YaCTUIBI WMIPAIOT BaXKHYIO pOJb B
KOMMYHHUKATUBHO-CHHTAKCHYECKOW  OpraHu3aIuu
MPEUIOKEHUST U B (OPMHUPOBAHMHM KOMMYHHUKATHB-
HO-CHHTAKCUYECKHUX THIIOB MPEIJIOKCHUS.

Kak mokasan aHanm3, 4acTHIIbI HEPEAKO B3aMMO-
JNCHCTBYIOT C JAPYTHMH CPEICTBAMH BBIPAXKCHUS aK-
TYaJbHOTO YICHEHUS MPEIUIOKEHUS, IOMOJHSIS U
YCHIJIMBAsi UX KOMMYHUKAaTHBHOE 3HaUYeHUE (TIOPSIIOK
CJIOB, apTHKIIb, WHTOHAIUS, (pa3oBOe yaapeHwHe).
Bmecte ¢ TeM 10CTaTOYHO 4aCTO YACTHIIBI SIBJISIOTCS
€IMHCTBEHHBIMU TIOKA3aTEJIIMA COCTaBa TEMBI W
cocTaBa pEMbl TPEIUIOKCHUS, & CJCJOBATEIbHO,
€IMHCTBECHHBIMU CHUTHAJIM3aTOPAaMHU TOTO HJIH WHOI'O
KOMMYHHKATUBHO-CUHTAKCHYECKOTO THIIA.

B pesynbrare TeMa-peMaTndecKoro aHaiu3a Mmpe-
JIOXKEHUH, BKJIIOYAIOIINX YaCTHUIbI, ObLIO yCTaHOB-
JICHO, YTO HA OCHOBE JNAHHBIX MPEJIOKEHUA MOTYT
ObITh cHOpMHUPOBaHBl TpU OOIEHH(POPMATUBHBIX
TUIA | ECTh YaCTHOMH(OPMATUBHBIX TUIIOB, KOTO-
pBle, B CBOIO Ouepe/ib, MOTYT OOpa3oBHIBATH He-
CKOJIbKO KOMMYHHUKATHBHO-CHHTAKCHYECKUX BapH-
anToB. Tak, oOmenHpopMaTHBHBIC THITBI MOTYT 00-
Pa30BBIBaTh HE MEHEE BOCHBMH BapUAHTOB B PYCCKOM
SI3bIKE U HE MEHEE JICCSATH BapUAHTOB B HCITAHCKOM
SI3bIKE, & YACTHOMH()OPMATHBHBIC THITBI — HE MEHEe
YEeThIPHAJIIIATH BAapUAHTOB B PYCCKOM SI3bIKE M HE
MEHEe JIBEHA/IaTH BAPHUAHTOB B UCIIAHCKOM SI3BIKE.

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE CHHTAKCHYCCKHX
ctpykryp SV, SVC, SVD, BKiItoUarOnux 4acTUIlbl, U
B PYCCKOM, M B HMCIIAHCKOM SI3bIKE MOT'YT OBITH T10-
CTPOCHBI B OOILIECH CIOKHOCTH HE MEHee ABaJlaTH
JBYX KOMMYHHKATHBHO-CHHTAKCUYECKHX THIIOB,
MIPEJCTABIAIONIMX €000l Hambosee XapakTepHBbIE
CXEMBI peau3allii aKTyaJbHOTO YJICHCHUS TIpPE-
JIOKEHHSI B 000UX A3bIKAX.

Kaxnplii W3  BBISBICHHBIX KOMMYHHKATHBHO-
CHHTAKCHYCCKHUX THUIIOB XapaKTEPHU3YeTCs OIpeie-
JICHHBIM OOIIUM KOMMYHHKATHBHBIM 3HAUCHHEM,
OTpEJICNICHHBIM ~TEMa-PeMaTHYeCKHM  YJICHCHHUEM,
OTPE/ICICHHBIM COCTAaBOM CHHTAKCHYECKUX KOMIIO-

HEHTOB, ONPEICICHHON JIMHEUHON CTPYKTYpOMH, OIl-
peneneHHoll MOCIeA0BaTeIbHOCTEI0O KOMMYHHUKa-
TUBHBIX KOMIIOHEHTOB, OIIPEACICHHOW MNO3UIMEN
yactul. B cBoeil COBOKYNHOCTH NaHHbIE KOMMYHU-
KaTMBHO-CUHTAKCUYECKUE THIIbI IPEICTABISIOT CO-
00l cucTeMy THIIOB, MO3BOJSIOMIMX PEMaTU3UPO-
BaTh JIIOOOH CHHTAKCHYECKUH KOMIIOHEHT Hpeno-
JKEHHS, TO €CTh CHCTEMY, KOTOpas MaeT BO3MOXK-
HOCTh BBIOOpa HEOOXOJMMOTO THIA MPEATIOKEHHUS,
HanboJIee TOYHO BBIPAXKAIOLIETO 1€l COOOIEHNUSI.
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